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PR_COD_1am

Objaśnienie używanych znaków

* Procedura konsultacji
 większość oddanych głosów

**I Procedura współpracy (pierwsze czytanie)
 większość oddanych głosów

**II Procedura współpracy (drugie czytanie)
 większość oddanych głosów by zatwierdzić wspólne stanowisko 
większość głosów ogólnej liczby posłów do PE by odrzucić lub 
wprowadzić poprawki do wspólnego stanowiska

*** Procedura zgody
 większość głosów ogólnej liczby posłów do PE, za wyjątkiem 
przypadków ujętych w art. 105, 107, 161 i 300 Traktatu WE oraz w 
art. 7 Traktatu UE

***I Procedura współdecyzji (pierwsze czytanie)
 większość oddanych głosów

***II Procedura współdecyzji (drugie czytanie)
 większość oddanych głosów by zatwierdzić wspólne stanowisko 
wymagana większość głosów ogólnej liczby posłów do PE by 
odrzucić lub wprowadzić poprawki do wspólnego stanowiska

***III Procedura współdecyzji (trzecie czytanie)
 większość oddanych głosów by zatwierdzić wspólny projekt

(Wskazana procedura opiera się na podstawie prawnej zaproponowanej przez 
Komisję.)

Poprawki do tekstu legislacyjnego

W poprawkach Parlamentu zmiany zaznaczone są wytłuszczonym drukiem i 
kursywą. Oznaczenia zwykłą kursywą są wskazówką dla służb technicznych, 
że proponowana jest, w celu opracowania tekstu końcowego, korekta 
elementów tekstu legislacyjnego (np. elementów w oczywisty sposób 
błędnych lub brakujących w danej wersji językowej.) Sugestie korekty 
wymagają zgody właściwych służb technicznych.
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PROJEKT REZOLUCJI LEGISLACYJNEJ PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO

w sprawie wniosku dotyczącego decyzji Parlamentu Europejskiego i Rady 
ustanawiającej wspólnotowy program poprawy skuteczności systemów podatkowych na 
rynku wewnętrznym (program Fiscalis 2013)
(COM(2006)0202 – C6-0159 – 2006/0076(COD))

(Procedura współdecyzji: pierwsze czytanie)

Parlament Europejski,

– uwzględniając wniosek Komisji przedstawiony Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
(COM(2006)0202)1,

– uwzględniając art. 251 ust. 2 oraz art. 95 Traktatu WE, zgodnie z którymi wniosek został 
przedstawiony Parlamentowi przez Komisję (C6-0159/2006),

– uwzględniając art. 51 Regulaminu,

– uwzględniając sprawozdanie Komisji Gospodarczej i Monetarnej oraz opinie Komisji 
Budżetowej , jak również Komisji Kontroli Budżetowej (A6-0000/2007),

1. zatwierdza wniosek Komisji po poprawkach;

2. zwraca się do Komisji o ponowne przekazanie mu sprawy, jeśli uzna ona za stosowne 
wprowadzenie znaczących zmian do swojego wniosku lub zastąpienie go innym tekstem;

3. zobowiązuje swojego przewodniczącego do przekazania stanowiska Parlamentu Radzie i 
Komisji.

Tekst proponowany przez Komisję Poprawki Parlamentu

Poprawka 1
Punkt 1 preambuły

(1) Głównymi celami Wspólnoty na 
najbliższe kilka lat jest zapewnienie 
wzrostu gospodarczego i zatrudnienia, 
zgodnie z odnowioną strategią lizbońską.
Decyzja nr 888/98/WE Parlamentu 
Europejskiego i Rady z dnia 30 marca 
1998 r. ustanawiającą program działań 
Wspólnoty na rzecz poprawy 
funkcjonowania systemów podatków 
pośrednich rynku wewnętrznego (program 
Fiscalis) (dalej zwany „programem 2002”) 

(1) Decyzja nr 888/98/WE Parlamentu 
Europejskiego i Rady z dnia 30 marca 
1998 r. ustanawiającą program działań 
Wspólnoty na rzecz poprawy 
funkcjonowania systemów podatków 
pośrednich rynku wewnętrznego (program 
Fiscalis) (dalej zwany „programem 2002”) 
oraz decyzja nr 2235/2002/WE Parlamentu 
Europejskiego i Rady z dnia 3 grudnia 
2002 r. przyjmująca wspólnotowy program 
poprawy skuteczności systemów 

  
1 Dotychczas nieopublikowany w Dzienniku Urzędowym.
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oraz decyzja nr 2235/2002/WE Parlamentu 
Europejskiego i Rady z dnia 3 grudnia 
2002 r. przyjmująca wspólnotowy program 
poprawy skuteczności systemów 
podatkowych na rynku wewnętrznym 
(program Fiscalis 2003–2007) (dalej 
zwany „programem 2007”) przyczyniły się 
w znaczącym stopniu do osiągnięcia tych
celów w latach 1998-2002 i 2003-2007.
Dlatego wskazana jest kontynuacja działań 
podjętych w ramach tych programów.
Program ten powinno się ustanowić na 
okres sześciu lat, aby jego czas trwania 
pokrywał się z czasem trwania wieloletnich 
ram finansowych zawartych w 
porozumieniu międzyinstytucjonalnym z 
dnia (data do uzupełnienia) między 
Parlamentem Europejskim, Radą a 
Komisją w sprawie dyscypliny budżetowej 
oraz należytego zarządzania finansami.

podatkowych na rynku wewnętrznym 
(program Fiscalis 2003–2007) (dalej 
zwany „programem 2007”) przyczyniły się 
w znaczącym stopniu do osiągnięcia celów 
Traktatu. Dlatego wskazana jest 
kontynuacja działań podjętych w ramach 
tych programów. Program ten powinno się 
ustanowić na okres sześciu lat, aby jego 
czas trwania pokrywał się z czasem 
trwania wieloletnich ram finansowych 
zawartych w porozumieniu 
międzyinstytucjonalnym z dnia 17 maja 
2006 r. między Parlamentem Europejskim, 
Radą a Komisją w sprawie dyscypliny 
budżetowej oraz należytego zarządzania 
finansami.

__________
1 Dz. U 139 z 14.6.2006, str. 1.

Poprawka 2
Punkt 2 preambuły

(2) Skuteczna, efektywna i zakrojona na 
szeroką skalę współpraca pomiędzy 
obecnymi i ewentualnymi przyszłymi 
państwami członkowskimi oraz pomiędzy 
nimi a Komisją stanowi podstawowy 
element funkcjonowania systemów 
podatkowych i walki z nadużyciami.
Ponieważ oszuści podatkowi nie prowadzą 
działalności wyłącznie na terytorium 
Wspólnoty, program ten powinien 
zapewnić możliwość zacieśniania 
współpracy z państwami trzecimi i 
udzielania im wsparcia. Powinien również 
przyczynić się do określenia praktyk 
legislacyjnych i administracyjnych, które 
utrudniają współpracę oraz możliwych 
sposobów na ominięcie przeszkód w takiej 
współpracy.

(2) Efektywne, jednolite i skuteczne 
stosowanie prawa wspólnotowego na 
rynku wewnętrznym jest niezbędne dla 
funkcjonowania systemów podatkowych, 
a w szczególności dla ochrony krajowych 
interesów finansowych, poprzez 
zwalczanie uchylania się od zobowiązań 
podatkowych i unikania płacenia 
podatków, unikanie zakłóceń konkurencji 
oraz zmniejszanie obciążeń nakładanych 
na administracje i podatników. Zadanie 
osiągnięcia efektywnego, jednolitego i 
skutecznego stosowania prawa 
wspólnotowego spoczywa na Wspólnocie 
działającej we współpracy z państwami 
członkowskimi. Skuteczna i efektywna 
współpraca pomiędzy obecnymi i 
ewentualnymi przyszłymi państwami 
członkowskimi oraz pomiędzy nimi a 
Komisją stanowi podstawowy element 
funkcjonowania systemów podatkowych i 
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walki z nadużyciami. Powinien również 
przyczynić się do określenia praktyk 
legislacyjnych i administracyjnych, które 
utrudniają współpracę oraz możliwych 
sposobów na ominięcie przeszkód w takiej 
współpracy. Współpraca i wymiana 
informacji powinny umożliwić organom 
podatkowym państw członkowskich oraz 
Komisji śledzenie istniejących i nowych 
sposobów dokonywania oszustw, co da 
możliwość podjęcia skutecznych i 
adekwatnych działań na płaszczyźnie 
krajowej i europejskiej w celu 
przeciwdziałania oszustwom podatkowym, 
których często dopuszczają się 
międzynarodowe zorganizowane grupy 
przestępcze.

Poprawka 3
Punkt 5 preambuły

(5) Transeuropejskie, bezpieczne, 
skomputeryzowane systemy łączności i 
wymiany informacji, finansowane w 
ramach programu 2007, odgrywają 
podstawową rolę we wzmacnianiu 
systemów podatkowych na terytorium 
Wspólnoty, a zatem należy kontynuować 
ich finansowanie. Ponadto, powinna istnieć 
możliwość zawarcia w programie 
dodatkowych systemów wymiany 
informacji związanych z podatkami, takich 
jak system kontroli przemieszczania 
towarów akcyzowych (EMCS) 
ustanowiony zgodnie z decyzją nr 
1152/2003 Parlamentu Europejskiego i 
Rady z dnia 16 czerwca 2003 r. w sprawie 
komputeryzacji przepływu wyrobów 
objętych podatkiem akcyzowym i nadzoru 
nad nimi oraz dowolny system wymagany 
do celów dyrektywy Rady 2003/48/WE z 
dnia 3 czerwca 2003 r. w sprawie 
opodatkowania dochodów z oszczędności 
w formie wypłacanych odsetek.

(5) Transeuropejskie, bezpieczne, 
skomputeryzowane systemy łączności i 
wymiany informacji, finansowane w 
ramach programu 2007, odgrywają 
podstawową rolę we wzmacnianiu 
systemów podatkowych na terytorium 
Wspólnoty, a zatem należy kontynuować 
ich finansowanie. Ponadto, powinna istnieć 
możliwość zawarcia w programie 
dodatkowych systemów wymiany 
informacji związanych z podatkami, takich 
jak system kontroli przemieszczania 
towarów akcyzowych (EMCS) 
ustanowiony zgodnie z decyzją nr 
1152/2003 Parlamentu Europejskiego i 
Rady z dnia 16 czerwca 2003 r. w sprawie 
komputeryzacji przepływu wyrobów 
objętych podatkiem akcyzowym i nadzoru 
nad nimi oraz dowolny system wymagany 
do celów dyrektywy Rady 2003/48/WE z 
dnia 3 czerwca 2003 r. w sprawie 
opodatkowania dochodów z oszczędności 
w formie wypłacanych odsetek. Program 
ten powinien gwarantować, że w ramach 
każdego programu Fiscalis w przyszłości 
wszystkie istniejące i proponowane 
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systemy komunikacji i informacji będą 
zintegrowane w jednym, przyjaznym dla 
użytkownika systemie w celu ograniczenia 
całkowitych kosztów utrzymania odrębnie 
działających systemów.

Uzasadnienie

Po tak wielu latach funkcjonowania programów Fiscalis musi istnieć możliwość dojścia w 
końcu do wspólnego systemu, aby zmniejszyć koszty i stać się przyjaznym dla użytkownika.

Poprawka 4
Punkt 6 preambuły

(6) Doświadczenie nabyte przez Wspólnotę 
w trakcie realizacji programów 2002 i 
2007 wskazało, iż spotkania urzędników 
pochodzących z różnych krajowych 
administracji w ramach działań na 
płaszczyźnie zawodowej takich jak wizyty 
robocze, seminaria, grupy projektowe i 
kontrole wielostronne przyczyniają się do 
osiągania celów programu. Dlatego też
działania takie należy kontynuować.
Powinna istnieć możliwość opracowania 
nowych rodzajów działań, aby skuteczniej 
zaspokoić potrzeby.

(6) Doświadczenie nabyte przez Wspólnotę 
w trakcie realizacji programów 2002 i 
2007 wskazało, iż spotkania urzędników 
pochodzących z różnych krajowych 
administracji w ramach działań na 
płaszczyźnie zawodowej takich jak wizyty 
robocze, seminaria, grupy projektowe i 
kontrole wielostronne przyczyniają się, 
przy jasno określonych warunkach, do 
osiągania celów programu. Dlatego też 
działania takie należy kontynuować.
Powinna istnieć możliwość opracowania 
nowych, podobnych rodzajów działań, aby 
skuteczniej zaspokoić potrzeby. W 
przypadku wszystkich spotkań należy 
jednak w sposób przejrzysty zapobiegać 
ryzyku trwonienia środków i tzw. turystyki 
konferencyjnej. W tym celu w następnym 
roku należy na stronach internetowych 
Komisji ogłaszać informacje na temat 
porządku dziennego, uczestników i 
kosztów.

Uzasadnienie

W przypadku spotkań roboczych nie może dochodzić do marnowania środków pochodzących 
z podatków, a obywatele muszą mieć możliwość łatwiejszego kontrolowania wydatków w tym 
zakresie. Sama Europejska Unia Niezależnych Związków Zawodowych stwierdza, że 
„zwłaszcza w obszarze podatków mamy często do czynienia z ogromną rozbieżnością między 
teorią a praktyką i dlatego w wielu przypadkach seminaria, w których biorą udział wysoko 
wykwalifikowane osoby, pomijają kwestie praktyczne”, i z tego względu wzywa do większego 
ukierunkowania tych seminariów na praktykę.
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Poprawka 5
Punkt 7 preambuły

(7) Doświadczenie zgromadzone w ramach 
programów 2002 i 2007 wskazuje, że 
skoordynowany rozwój i przeprowadzanie 
wspólnych programów szkoleniowych 
prowadzi do realizacji celów programu, w 
szczególności poprzez osiągnięcie 
wysokiego wspólnego standardu 
interpretowania prawodawstwa 
wspólnotowego. Możliwości oferowane 
przez elektroniczne środowisko nauczania 
powinny zostać w pełni zbadane.

(7) Doświadczenie zgromadzone w ramach 
programów 2002 i 2007 wskazuje, że 
skoordynowany rozwój i przeprowadzanie 
wspólnych programów szkoleniowych 
prowadzi do realizacji celów programu, w 
szczególności poprzez osiągnięcie 
wysokiego standardu interpretowania 
prawodawstwa wspólnotowego.
Możliwości oferowane przez elektroniczne 
środowisko nauczania powinny zostać w 
pełni zbadane.

Poprawka 6
Punkt 8 preambuły

(8) Urzędnicy podatkowi muszą posiadać 
odpowiednią znajomość języków, aby 
współpracować i uczestniczyć w tym 
programie. Państwa uczestniczące w 
programie powinny im zapewnić 
niezbędne kursy językowe.

(8) Urzędnicy podatkowi muszą posiadać 
odpowiednią znajomość języków, aby 
współpracować i uczestniczyć w tym 
programie. Państwa uczestniczące w 
programie powinny im zapewnić 
niezbędne kursy językowe. Osoby biorące 
udział w wizytach roboczych, seminariach 
lub zespołach projektowych, które nie 
dysponują wystarczającymi 
umiejętnościami językowymi, należy 
bezzwłocznie odsyłać z powrotem do 
swych krajów.

Uzasadnienie

Bez wystarczającej zdolności do komunikacji program nie będzie funkcjonował w sposób 
efektywny i stwarzał będzie niepotrzebne koszty.

Poprawka 7
Punkt 9 preambuły

(9) Powinno się zapewnić możliwość 
zorganizowania pewnych działań z 
udziałem administracji państw trzecich,
przedstawicieli organizacji 
międzynarodowych i podatników lub ich 
organizacji.

(9) Powinno się zapewnić możliwość 
zorganizowania pewnych działań z 
udziałem ekspertów, takich jak urzędnicy
państw trzecich lub przedstawiciele
organizacji międzynarodowych.
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Poprawka 8
Punkt 10 preambuły

(10) Ocena śródokresowa dotycząca 
programu 2007 potwierdziła potrzebę 
zorganizowania w sposób bardziej 
uporządkowany wymiany informacji i 
wiedzy pomiędzy poszczególnymi 
administracjami, pomiędzy 
administracjami i Komisją oraz wskazała 
konieczność konsolidacji wiedzy zdobytej 
w trakcie realizacji programu. Dlatego też 
należy zwrócić szczególną uwagę na 
wymianę informacji i zarządzanie wiedzą.

(10) Ocena śródokresowa dotycząca 
programu 2007 potwierdziła potrzebę 
zorganizowania w sposób bardziej 
uporządkowany wymiany informacji i 
wiedzy pomiędzy poszczególnymi 
administracjami, pomiędzy 
administracjami i Komisją oraz wskazała 
konieczność konsolidacji wiedzy zdobytej 
w trakcie realizacji programu. Dlatego też 
należy zwrócić szczególną uwagę na 
intensywną wymianę informacji i 
zarządzanie wiedzą z krajami 
uczestniczącymi.

Poprawka 9
Artykuł 1 ustęp 1

1. Niniejszym ustanawia się wieloletni 
program działań Wspólnoty (Fiscalis 
2013), zwany dalej „programem”, na okres 
od dnia 1 stycznia 2008 r. do dnia 31 
grudnia 2013 r. w celu usprawnienia 
działania systemów podatkowych na rynku 
wewnętrznym.

poprawka nie dotyczy polskiej wersji 
językowej

Poprawka 10
Artykuł 1 ustęp 2 litera b)

b) wielostronne kontrole; b) wielostronne kontrole, zgodnie z 
definicją określoną w art. 2 ust. 3a;

Poprawka 11
Artykuł 1 ustęp 2 litera f)

f) wszystkie inne działania wymagane w 
celu realizacji celów programu.

f) inne podobne działania wymagane w 
celu realizacji celów programu.

Poprawka 12
Artykuł 1 ustęp 2 akapit pierwszy a (nowy)
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Uczestnictwo w działaniach 
wspomnianych w akapicie 1 lit. b) - f) jest 
dobrowolne.

Poprawka 13
Artykuł 2 punkt 1 litera b)

b) Podatek akcyzowy od wyrobów 
alkoholowych, tytoniowych oraz 
produktów energetycznych;

b) Podatek akcyzowy od wyrobów 
alkoholowych, zgodnie z dyrektywą Rady
92/83/EWG1, wyrobów tytoniowych, 
zgodnie z dyrektywą Rady 95/59/WE2 oraz 
podatki od produktów energetycznych i 
elektryczności, zgodnie z dyrektywą Rady
2003/96/WE3;
___________________
1 Dyrektywa Rady 92/83/EWG z dnia 19 
października 1992 r. w sprawie harmonizacji 
struktury podatków akcyzowych od alkoholu i 
napojów alkoholowych (Dz.U. L 316 z 31.10.1992, 
str. 21).
2 Dyrektywa Rady 95/59/WE z dnia 27 listopada 
1995 r. w sprawie podatków innych niż podatki 
obrotowe, wpływających na spożycie wyrobów 
tytoniowych (Dz.U. L 291 z 6.12.1995, str. 40).
Dyrektywa zmieniona ostatnio dyrektywą 
2002/10/WE (Dz.U. L 46 z 16.02.02, str. 26).
3 Dyrektywa Rady 2003/96/WE z dnia 27 
października 2003 r. w sprawie restrukturyzacji 
wspólnotowych przepisów ramowych dotyczących 
opodatkowania produktów energetycznych i 
energii elektrycznej (Dz.U. L 283 z 31.10.2003, str. 
51). Dyrektywa zmieniona ostatnio dyrektywą 
2004/75/WE (Dz.U. L 195 z 2.6.2004, str. 31).

Poprawka 14
Artykuł 2 ustęp 3 a (nowy)

(3a) „kontrola wielostronna” oznacza 
skoordynowaną kontrolę 
odpowiedzialności podatkowej jednego 
podatnika lub większej liczby 
powiązanych podatników o wspólnych lub 
komplementarnych interesach, 
zorganizowaną przez dwa lub więcej 
krajów uczestniczących, w tym co 
najmniej jedno państwo członkowskie.
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Poprawka 15
Artykuł 3 ustęp 4

4. Kraje uczestniczące będą 
reprezentowane przez członków stosownej 
administracji.

4. Kraje uczestniczące będą 
reprezentowane przez urzędników.

Poprawka 16
Artykuł 4 tytuł

Cele Określenie celów i wskaźników

Poprawka 17
Artykuł 4 ustęp 1

1. Zasadniczym celem programu jest 
usprawnienie prawidłowego 
funkcjonowania systemów podatkowych 
na rynku wewnętrznym poprzez 
zacieśnienie współpracy pomiędzy krajami 
uczestniczącymi, ich administracjami i 
innymi organami.

1. Zasadniczym celem programu jest 
usprawnienie prawidłowego 
funkcjonowania systemów podatkowych 
na rynku wewnętrznym poprzez 
zacieśnienie współpracy pomiędzy krajami 
uczestniczącymi, ich administracjami i 
urzędnikami.
Wszelkie działania proponowane w 
dążeniu do osiągnięcia celów 
nakreślonych w programie:
- mają określone cele i wymierne 
wskaźniki dla zapewnienia kontroli 
poprzez oceny śródokresowe i końcowe, o 
których mowa w art. 18;
- są przejrzyste w odniesieniu do kosztów, 
harmonogramów prac i list uczestników;
oraz
- skonstruowane są w taki sposób, aby 
wyniki służyły uzyskaniu opłacalności i 
wywieraniu wpływu.

Uzasadnienie

Sama Europejska Unia Niezależnych Związków Zawodowych stwierdza, że „zwłaszcza w 
obszarze podatków mamy często do czynienia z ogromną rozbieżnością między teorią a 
praktyką i dlatego w wielu przypadkach seminaria, w których biorą udział wysoko 
wykwalifikowane osoby, pomijają kwestie praktyczne”, i z tego względu wzywa do większego 
ukierunkowania tych seminariów na praktykę.
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Poprawka 18
Artykuł 4 ustęp 2 część wprowadzająca

2. Celami programu są: 2. Konkretnymi celami programu są:

Poprawka 19
Artykuł 4 ustęp 2 litera a)

a) w zakresie podatku od wartości dodanej,
podatków akcyzowych i podatków od 
dochodów i kapitału:

a) w zakresie podatku od wartości dodanej
i podatków akcyzowych:

Poprawka 20
Artykuł 4 ustęp 2 litera a) punkt iii)

(iii) zapewnienie ciągłego usprawniania 
procedur administracyjnych z 
uwzględnieniem potrzeb administracji i
podatników poprzez rozwój i 
rozpowszechnienie dobrej praktyki 
administracyjnej.

(iii) zapewnienie ciągłego usprawniania 
procedur administracyjnych z 
uwzględnieniem potrzeb administracji i 
podatników poprzez rozwój i 
rozpowszechnienie dobrej praktyki 
administracyjnej oraz zapewnienie 
dobrego informowania urzędników i 
administratorów oraz współpracy między 
nimi w celu wykrywania oszustw i 
sposobów ich dokonywania, a także 
zapobiegania im.

Poprawka 21
Artykuł 4 ustęp 2 litera a a) (nowa)

(aa) w zakresie podatków od dochodu i 
kapitału:
(i) zagwarantowanie skutecznej i sprawnej 
wymiany informacji i współpracy 
administracyjnej, w tym wymiany dobrych 
praktyk administracyjnych; oraz
(ii) umożliwienie urzędnikom osiągnięcia 
wysokiego poziomu zrozumienia prawa 
wspólnotowego i jego wdrożenia w 
państwach członkowskich.

Poprawka 22
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Artykuł 4 ustęp 2 litera c)

c) w odniesieniu do krajów kandydujących 
i potencjalnych krajów kandydujących –
sprostanie konkretnym potrzebom tych 
krajów w zakresie ustawodawstwa 
podatkowego oraz zdolności 
administracyjnej;

c) w odniesieniu do krajów kandydujących 
i potencjalnych krajów kandydujących –
sprostanie konkretnym potrzebom tych 
krajów, tak aby mogły one podjąć 
niezbędne środki w kierunku akcesji w 
zakresie ustawodawstwa podatkowego oraz 
zdolności administracyjnej;

Poprawka 23
Artykuł 5

Komisja ustala corocznie program pracy 
zgodnie z procedurą określoną w art. 16 
ust. 2.

Komisja ustala corocznie program pracy 
zgodnie z procedurą określoną w art. 16 
ust. 2. Program ten oparty jest na 
harmonogramie działań przewidzianych 
na dany rok budżetowy oraz oczekiwanym 
podziale środków. Program pracy 
ogłaszany jest na stronie internetowej 
Komisji.

Poprawka 24
Artykuł 6 ustęp 1

1. Komisja i kraje uczestniczące zapewnią 
funkcjonowanie systemów łączności i 
wymiany informacji określonych w ust. 2.

1. Komisja i państwa członkowskie
zapewnią funkcjonowanie systemów 
łączności i wymiany informacji 
określonych w ust. 2.

Poprawka 25
Artykuł 6 ustęp 3 akapit pierwszy

3. Wspólnotowymi elementami systemów 
łączności i wymiany informacji jest sprzęt 
komputerowy, oprogramowanie i 
połączenia sieciowe, wspólne dla 
wszystkich krajów uczestniczących.

3. Wspólnotowymi elementami systemów 
łączności i wymiany informacji jest sprzęt 
komputerowy, oprogramowanie i 
połączenia sieciowe, wspólne dla 
wszystkich państw członkowskich.

Poprawka 26
Artykuł 6 ustęp 4 akapit pierwszy

4. Elementy systemów łączności i 4. Elementy systemów łączności i 
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wymiany informacji nienależące do 
Wspólnoty obejmują krajowe bazy danych 
stanowiące część tych systemów, 
połączenia sieciowe pomiędzy częściami 
systemów należącymi do Wspólnoty i 
nienależącymi do Wspólnoty oraz 
oprogramowanie i sprzęt komputerowy, 
jakie każdy kraj uczestniczący uważa za 
stosowne w celu utrzymania pełnej 
operacyjności tych systemów w ramach ich 
administracji.

wymiany informacji nienależące do 
Wspólnoty obejmują krajowe bazy danych 
stanowiące część tych systemów, 
połączenia sieciowe pomiędzy częściami 
systemów należącymi do Wspólnoty i 
nienależącymi do Wspólnoty oraz 
oprogramowanie i sprzęt komputerowy, 
jakie każde państwo członkowskie uważa 
za stosowne w celu utrzymania pełnej 
operacyjności tych systemów w ramach ich 
administracji.

Poprawka 27
Artykuł 6 ustęp 4 akapit drugi

Kraje uczestniczące zapewniają 
operacyjność elementów nienależących do 
Wspólnoty i ich interoperacyjność z 
elementami należącymi do Wspólnoty.

Państwa członkowskie zapewniają 
operacyjność elementów nienależących do 
Wspólnoty i ich interoperacyjność z 
elementami należącymi do Wspólnoty.

Poprawka 28
Artykuł 6 ustęp 5

5. Komisja koordynuje, we współpracy z 
krajami uczestniczącymi, aspekty 
tworzenia i funkcjonowania elementów 
systemu i infrastruktury należących do 
Wspólnoty i nienależących do Wspólnoty, 
o których mowa w ust. 2, które są 
konieczne do zapewnienia operacyjności, 
wzajemnego połączenia i ciągłego 
rozwoju. Kraje uczestniczące przestrzegają 
harmonogramów i terminów, które zostały 
wyznaczone, aby osiągnąć wymienione 
cele.

5. Komisja koordynuje, we współpracy z 
państwami członkowskimi, aspekty 
tworzenia i funkcjonowania elementów 
systemu i infrastruktury należących do 
Wspólnoty i nienależących do Wspólnoty, 
o których mowa w ust. 2, które są 
konieczne do zapewnienia operacyjności, 
wzajemnego połączenia i ciągłego 
rozwoju.  Państwa członkowskie
przestrzegają harmonogramów i terminów, 
które zostały wyznaczone, aby osiągnąć 
wymienione cele.

Poprawka 29
Artykuł 7

Państwa członkowskie i te kraje, które są 
związane dwustronnymi lub 
wielostronnymi porozumieniami w sprawie 
współpracy administracyjnej i wymiany 
informacji albo między sobą, albo z 

Kraje uczestniczące wybierają spośród 
organizowanych przez siebie 
wielostronnych kontroli te, których koszty 
ma ponieść Wspólnota zgodnie z art. 14.
Po każdej takiej kontroli przedstawia się 



PE 382.239v02-00 16/24 PR\649685PL.doc

PL

państwami członkowskimi 
dopuszczającymi takie działania, 
organizują i przeprowadzają wielostronne 
kontrole w formie skoordynowanej 
kontroli odpowiedzialności podatkowej 
jednego lub większej liczby powiązanych 
podatników ustanowione w różnych 
krajach uczestniczących.

sprawozdanie z oceny, które Komisja 
następnie ogłasza na swojej stronie 
internetowej.

Kraje uczestniczące w takich kontrolach 
wielostronnych mogą mieć wspólne lub 
uzupełniające się interesy i przedstawiają 
Komisji sprawozdania z wyników takich 
kontroli.

Poprawka 30
Artykuł 9 ustęp 1

1. Kraje uczestniczące organizują dla 
urzędników wizyty robocze. Wizyty 
robocze nie mogą trwać dłużej niż jeden 
miesiąc. Każda wizyta robocza 
ukierunkowana jest na określoną dziedzinę 
zawodową i jest odpowiednio 
przygotowana, a następnie oceniana przez 
urzędników i administrację, której dotyczy.

1. Kraje uczestniczące organizują dla 
urzędników wizyty robocze.  Wizyty 
robocze nie mogą trwać dłużej niż jeden 
miesiąc. Każda wizyta robocza 
ukierunkowana jest na określoną dziedzinę 
zawodową i jest odpowiednio 
przygotowana, a następnie oceniana przez 
urzędników i administrację, której dotyczy.
Streszczenie każdej oceny ogłasza się na 
stronie internetowej Komisji.

Poprawka 31
Artykuł 10 ustęp 1 część wprowadzająca

1. Komisja we współpracy z krajami 
uczestniczącymi ułatwia zorganizowaną 
współpracę między krajowymi jednostkami 
prowadzącymi szkolenia i urzędnikami 
odpowiedzialnymi za szkolenie 
administracji podatkowych, w 
szczególności za pomocą następujących 
środków:

1. Kraje uczestniczące we współpracy z 
Komisją ułatwiają zorganizowaną 
współpracę między krajowymi jednostkami 
prowadzącymi szkolenia i urzędnikami 
odpowiedzialnymi za szkolenie 
administracji podatkowych, w 
szczególności za pomocą następujących 
środków:

Poprawka 32
Artykuł 10 ustęp 1 litera b)

b) w stosownych przypadkach, b) w stosownych przypadkach, możliwość
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koordynowania możliwości udziału
urzędników ze wszystkich krajów 
uczestniczących w programach 
szkoleniowych w zakresie podatków, w 
przypadku gdy kursy takie organizuje kraj 
uczestniczący dla własnych urzędników;

udziału urzędników ze wszystkich krajów 
uczestniczących w programach 
szkoleniowych w zakresie podatków, w 
przypadku gdy kursy takie organizuje kraj 
uczestniczący dla własnych urzędników;

Poprawka 33
Artykuł 10 ustęp 1 litera c)

c) w stosownych przypadkach, tworzenia 
niezbędnej infrastruktury i metod 
dotyczących wspólnych szkoleń i 
zarządzania w dziedzinie podatków.

c) w stosownych przypadkach, tworzenia 
niezbędnych metod dotyczących 
wspólnych szkoleń.

Poprawka 34
Artykuł 10 ustęp 2 akapit pierwszy

2. Kraje uczestniczące zapewniają, że 
wspólne programy szkoleń i wspólna 
infrastruktura do celów szkoleń w 
dziedzinie podatków, o której mowa w ust. 
1 lit. c) są w pełni zintegrowane z 
krajowymi programami szkoleń.

2. Kraje uczestniczące zapewniają, w 
stosownych przypadkach, włączenie 
wspólnie rozwijanych programów szkoleń, 
o których mowa w ust. 1 lit. a), do 
krajowych programów szkoleń

Poprawka 35
Artykuł 10 ustęp 2 akapit drugi

Kraje uczestniczące zapewniają również 
swoim urzędnikom szkolenia wstępne oraz 
ustawiczne konieczne do zdobycia 
wspólnych umiejętności zawodowych i 
wiedzy zgodnie z programami 
szkoleniowymi oraz szkolenia językowe 
niezbędne dla nich do osiągnięcia 
odpowiedniego poziomu znajomości 
języka, pozwalającego na uczestnictwo w 
programie.

Kraje uczestniczące zapewniają swoim 
urzędnikom szkolenia wstępne oraz 
ustawiczne konieczne do zdobycia 
wspólnych umiejętności zawodowych i 
wiedzy zgodnie z programami 
szkoleniowymi oraz szkolenia językowe,
niezbędne do osiągnięcia przez tych 
urzędników odpowiedniego poziomu 
znajomości języka, pozwalającego na 
uczestnictwo w programie.

Poprawka 36
Artykuł 11
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Przedstawiciele organizacji 
międzynarodowych, administracji państw 
trzecich, podatników i ich organizacji 
mogą uczestniczyć w działaniach 
zorganizowanych w ramach programu, w 
przypadku gdy jest to konieczne dla 
realizacji celów wymienionych w art. 4.

Eksperci, tacy jak przedstawiciele
organizacji międzynarodowych i urzędnicy
państw trzecich, podatników i ich 
organizacji mogą uczestniczyć w 
działaniach zorganizowanych w ramach 
programu, w przypadku gdy jest to 
konieczne dla realizacji celów 
wymienionych w art. 4.

Poprawka 37
Artykuł 12

Komisja we współpracy z krajami 
uczestniczącymi opracowuje 
systematyczną i uporządkowaną wymianę 
informacji wynikających z działań 
realizowanych w ramach programu.

Kraje uczestniczące wymieniają się 
między sobą informacjami wynikającymi z 
działań realizowanych w ramach 
programu, o którym mowa w artykule 1 
ust. 2., wraz z Komisją, o ile wymiana tych 
informacji przyczynia się osiągnięcia 
działań programu.

Poprawka 38
Artykuł 13 ustęp 1

1. Ramy finansowe dla realizacji programu 
w okresie od dnia 1 stycznia 2008 r. do 
dnia 31 grudnia 2013 r. są niniejszym 
określone na poziomie 156,9 mln EUR.

1. Ramy finansowe dla realizacji programu 
w okresie od dnia 1 stycznia 2008 r. do 
dnia 31 grudnia 2013 r. są niniejszym 
określone na poziomie 106,0 milionów
EUR.

Uzasadnienie

Program jest sensowny, jednak wnioskowane przez Komisję nadmierne zwiększenie budżetu w 
porównaniu z programem Fiscalis na lata 2003-2007 nie jest konieczne i nie zostało w 
przekonujący sposób uargumentowane przez Komisję (patrz uzasadnienie). Kwota wyliczona 
przez sprawozdawcę uwzględnia taką samą średnią roczną liczbę spotkań roboczych jak w 
poprzednim programie Fiscalis, nie przewiduje żadnych rezerw na nowe systemy 
informatyczne, które i tak są trudne do oszacowania, oraz redukuje budżet na usługi
CCNN/CSI o połowę.

Poprawka 39
Artykuł 14 ustęp 2 litera c)

c) koszty organizacji seminariów oraz 
koszty podróży i zakwaterowania 

c) koszty organizacji seminariów;
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ponoszone w celu zapewnienia udziału 
ekspertów zewnętrznych i uczestników, o 
których mowa w art. 11;

Poprawka 40
Artykuł 14 ustęp 2 litera c a) (nowa)

(ca) koszty podróży i zakwaterowania 
ponoszone w celu zapewnienia udziału 
ekspertów zewnętrznych i uczestników, o 
których mowa w art. 11;

Poprawka 41
Artykuł 14 ustęp 2 litera e)

e) koszty innych działań określonych w 
art. 1 ust. 2 lit. f).

e) koszty innego działania, 
przewidzianego w literze f) art. 1 ust. 2.

Poprawka 42
Artykuł 14 ustęp 3 akapit drugi

Zgodnie z rozporządzeniem finansowym 
Komisja określa zasady dotyczące 
finansowania wydatków oraz informuje o 
nich kraje uczestniczące.

Zgodnie z rozporządzeniem finansowym 
Komisja określa zasady dotyczące 
finansowania wydatków oraz informuje o 
nich kraje uczestniczące, a także publikuje 
je na stronie internetowej Komisji.

Poprawka 43
Artykuł 14 ustęp 4

4. Zgodnie z procedurą określoną w art. 16 
ust. 2 Komisja podejmuje wszystkie 
niezbędne kroki w celu zarządzania 
budżetem programu.

skreślony

Poprawka 44
Artykuł 14 ustęp 5

5. Ramy finansowe programu mogą 
również obejmować wydatki dotyczące 
działań przygotowawczych, 

5. Ramy finansowe programu mogą 
również obejmować wydatki dotyczące 
działań przygotowawczych, 
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monitoringowych, kontrolnych, 
związanych z audytem i oceną, 
wymaganych bezpośrednio dla zarządzania 
programem i do realizacji jego celów, w 
szczególności dotyczy to badań, spotkań, 
działań informacyjnych i publikacyjnych, 
wydatków związanych z sieciami 
informatycznymi mającymi na celu 
wymianę informacji, jak również 
wydatków odnoszących się do wszelkiej 
innej pomocy technicznej i 
administracyjnej, do której Komisja może 
odwołać się w celu zarządzania 
programem.

monitoringowych, kontrolnych, 
związanych z audytem i oceną, 
wymaganych bezpośrednio dla zarządzania 
programem i do realizacji jego celów, w 
szczególności dotyczy to badań, spotkań, 
działań informacyjnych i publikacyjnych, 
wydatków związanych z sieciami 
informatycznymi mającymi na celu 
wymianę informacji, jak również 
wydatków odnoszących się do wszelkiej 
innej pomocy technicznej i 
administracyjnej, do której Komisja może 
odwołać się w celu zarządzania 
programem. Wszelkie koszty publikowane 
są na stronie internetowej Komisji.

Poprawka 45
Artykuł 15

Decyzje finansowe oraz wszystkie 
porozumienia lub umowy wynikające z 
niniejszej decyzji podlegają kontroli 
finansowej, a jeżeli to konieczne, audytom 
przeprowadzanym na miejscu przez 
Komisję, w tym przez Europejski Urząd 
ds. Zwalczania Nadużyć Finansowych 
(OLAF) oraz przez Europejski Trybunał 
Obrachunkowy. Wszystkie dotacje 
przyznane na mocy niniejszej decyzji 
podlegają wcześniejszemu zatwierdzeniu 
na piśmie przez beneficjentów.
Zatwierdzenie takie obejmuje 
dopuszczenie przez beneficjentów audytu 
przeprowadzanego przez Europejski 
Trybunał Obrachunkowy w zakresie 
wykorzystania przyznanego finansowania.

Decyzje finansowe oraz wszystkie 
porozumienia lub umowy wynikające z 
niniejszej decyzji podlegają kontroli 
finansowej, a jeżeli to konieczne, audytom 
przeprowadzanym na miejscu przez 
Komisję, w tym przez Europejski Urząd 
ds. Zwalczania Nadużyć Finansowych 
(OLAF) oraz przez Europejski Trybunał 
Obrachunkowy. Wszystkie dotacje 
przyznane na mocy niniejszej decyzji 
podlegają wcześniejszemu zatwierdzeniu 
na piśmie przez beneficjentów.
Zatwierdzenie takie obejmuje 
dopuszczenie przez beneficjentów audytu 
przeprowadzanego przez Europejski 
Trybunał Obrachunkowy w zakresie 
wykorzystania przyznanego finansowania.
Listy beneficjentów oraz wszelkie kwoty 
wsparcia udzielone w ramach tego 
programu publikowane są na stronie 
internetowej Komisji.

Poprawka 46
Artykuł 16 ustęp 3 a (nowy)

(3a) Komisja informuje właściwe komisje 
Parlamentu Europejskiego o składzie 
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komitetu, w tym o nazwiskach jego 
członków oraz regulaminie.

Poprawka 47
Artykuł 18 ustęp 1 akapit trzeci

Ocena końcowa obejmuje efektywność i 
skuteczność działań podejmowanych w 
ramach programu.

Ocena końcowa obejmuje efektywność i 
skuteczność działań podejmowanych w 
ramach programu. Ocenę śródokresową i 
ocenę końcową publikuje się na stronie 
internetowej Komisji.

Poprawka 48
Artykuł 18 ustęp 2 litera a)

a) do dnia 31 marca 2011 r. śródokresowe 
sprawozdanie oceniające dotyczące 
adekwatności programu;

a) do dnia 31 marca 2011 r. śródokresowe 
sprawozdanie oceniające dotyczące 
adekwatności, skuteczności i wydajności
programu;
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UZASADNIENIE

Wnioski ogólne
Obywatele wszystkich państw członkowskich UE są coraz bardziej sceptyczni w kwestii 
wykorzystywania pieniędzy podatników. Środki finansowe zbyt często były i są wydawane w 
sposób nieodpowiadający ich przeznaczeniu.

Jeżeli zatem ze wszystkich stron dobiegają słuszne apele o jak najbardziej ekonomiczne
wykorzystywanie finansów publicznych, muszą one również dotyczyć programów UE, w tym 
programu Fiscalis. Mamy nadzieję, że już niemieckiej prezydencji Rady w 2007 r., która za 
jedno z głównych zadań postawiła sobie ograniczenie biurokracji, uda się wypracować 
rozsądne rozwiązanie tej kwestii. Musi ono być odpowiednie, uwzględniając jednak 
jednocześnie w największym możliwym stopniu uzasadnione życzenia podatników dotyczące 
wydajności i ograniczenia kosztów.

Dlatego wprawdzie sprawozdawca przyjmuje do wiadomości, że Komisja domaga się 
ogromnego zwiększenia budżetu programu Fiscalis 2013 do 156,9 mln euro, a w przypadku 
włączenia EMCS nawet do 162 mln euro (w porównaniu z niespełna 100 mln euro na 
program Fiscalis 2007 wraz z EMCS), uważa jednak, że jedynym właściwym rozwiązaniem 
jest utrzymanie dotychczasowego budżetu. Zdaniem Komisji wydatki na wizyty i seminaria 
robocze dla urzędników zajmujących się podatkami powinny ulec podwojeniu. W tej kwestii 
sama Europejska Unia Niezależnych Związków Zawodowych stwierdza, że „zwłaszcza w 
obszarze podatków mamy często do czynienia z ogromną rozbieżnością między teorią a 
praktyką i dlatego w wielu przypadkach seminaria, w których biorą udział wysoko 
wykwalifikowane osoby, pomijają kwestie praktyczne”, i z tego względu wzywa do 
większego ukierunkowania tych seminariów na praktykę. Przed trwonieniem środków i 
turystyką konferencyjną ostrzegali również sprawozdawcy posiłkowi w trakcie dyskusji 
prowadzonej w komisji właściwej dla tej sprawy.

Komisja wnioskuje również o zapewnienie kwoty 18,8 mln euro tytułem „rezerwy” na nowe 
projekty informatyczne, które w chwili obecnej są niemożliwe do przewidzenia, a także 
kwoty 45,3 mln euro zamiast 18,5 mln euro na sieć CCN/CSI. W obu przypadkach 
sprawozdawca nie widzi konieczności takiego działania. W przedstawionych poprawkach 
wzywa on natomiast do daleko idącej przejrzystości działań i wydatków w ramach programu 
Fiscalis 2013.

Kontekst legislacyjny
Pomysł zainicjowania programu Fiscalis jest konsekwencją wcześniejszych działań, a 
mianowicie przyjętego w 1993 r. programu Matthaeus-Tax1, dotyczącego kształcenia 
zawodowego urzędników zajmujących się podatkami pośrednimi w celu przygotowania ich 
na następstwa powstania rynku wewnętrznego oraz poprawy współpracy administracyjnej.
Skoordynowany rozwój i wdrażanie wspólnego systemu szkoleń oraz wymiana dobrych 
praktyk powinny przyczynić się do lepszego zrozumienia prawa wspólnotowego przez organy 
podatkowe państw członkowskich. Sprawą kluczową wydawało się objęcie wspólnymi 
ramami obowiązujących praktyk, które jak dotąd nie podlegały rzeczywistej koordynacji.
Fiscalis 2013 stanowi trzecią edycję programu, zastępującą program Fiscalis 2007, 

  
1 Decyzja nr 93/1998/WE z dnia 29 października 1993 r., Dz.U. L 280 z 13.11.1993 r.
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wprowadzony na mocy decyzji z 1998 r., ustanawiającej program działań Wspólnoty na rzecz 
poprawy funkcjonowania systemów podatków pośrednich1.

Cele programu Fiscalis 2013
Program Fiscalis 2013 będzie trwał sześć lat, równolegle do okresu perspektywy finansowej 
2007-2013. Zmiany obejmują również wprowadzenie systemu kontroli przemieszczania 
wyrobów akcyzowych (EMCS), ustanowionego w celu monitorowania produktów 
akcyzowych, oraz położenie większego nacisku na walkę z oszustwami podatkowymi

Głównym celem programu 2013 pozostanie pomoc organom podatkowym w celu utrzymania 
i poprawy funkcjonowania systemów podatkowych. Koncentrował się on będzie na 
pobudzaniu współpracy między nimi w celu zwiększenia dochodów, przy jednoczesnym 
unikaniu jednak nadmiernej biurokracji. Jednym z głównych priorytetów będzie również 
udzielenie wsparcia wprowadzeniu nowego skomputeryzowanego trans-europejskiego 
systemu informatycznego dotyczącego transakcji podlegających opodatkowaniu.

Oficjalne cele programu Fiscalis 2013 to:
- poszerzanie wiedzy za sprawą paneuropejskiego forum wymiany zdań, informacji, 

porad praktycznych, itp. między organami podatkowymi;
- usprawnienie zwalczania oszustw podatkowych oraz nielegalnego handlu poprzez 

zacieśnienie współpracy administracyjnej oraz wzajemne wsparcie (działa już nowy 
program prawny ułatwiający wymianę informacji2) oraz poprawa organizacji kontroli 
podatkowej dzięki wykazowi dobrych praktyk, sporządzonemu już przez państwa 
członkowskie, oraz skomputeryzowanemu systemowi informacji;

- ograniczenie przeszkód natury biurokratycznej wobec podatników poprzez dążenie do 
osiągnięcia optymalnej równowagi pomiędzy kontrolą a obciążeniem administracyjnym, 
co miało miejsce przy okazji wprowadzenia do internetu Systemu Wymiany Informacji 
o VAT (VIES);

- ustanowienie podobnej współpracy z organami podatkowymi państw trzecich, gdyż 
oszustwa podatkowe nie znają granic.

Stanowisko sprawozdawcy
Sprawozdawca zwraca uwagę na fakt, że przedmiot omawianego wniosku jest jednym z 
niezliczonej liczby programów służących poprawie funkcjonowania rynku wewnętrznego.
Należy przy tym jednak pamiętać, że programy te nie mogą istnieć same dla siebie i 
oczywiście należy oczekiwać, że zadania programu od 1993 r. zostaną w końcu osiągnięte i 
nie muszą być wciąż odkładane na później. Miliony obywateli europejskich słusznie 
krytykują wiele programów Unii Europejskiej za ich niejasność i służenie przede wszystkim 
jednemu celowi – usprawiedliwieniu istnienia aparatu biurokratycznego, a także za 
niewspółmierność wydatków do osiągnięć.
W związku z tym sprawozdawca zwrócił się do odpowiednich organów Rady i Komisji o 
miarodajne i szczegółowe informacje. Tiina Maisala, która w drugiej połowie 2006 r. 
zajmowała się tą tematyką z ramienia fińskiej prezydencji, oszacowała koszty programu 
Fiscalis 2007 na 66 mln euro. Portugalski urzędnik Rady Carlos Soares, który również 
pracował nad programem Fiscalis, określił jego koszt na 90 mln euro. Natomiast kwota 

  
1 Decyzja nr 888/98/WE z dnia 30 marca 1998 r., Dz.U. L 126 z 28.4.1998 r.
2 Rozporządzenie WE 1789(2003) z dnia 7 października 2003 r.
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wymieniona w dokumencie legislacyjnym dotyczącym pierwszego programu Fiscalis wynosi 
zaledwie 44 mln euro. Marinus de Graaf, dyrektor odpowiedzialny za program Fiscalis w 
Komisji Europejskiej, zna dobrze tę liczbę, bardzo niechętnie jednak odnosi się do niej, 
ponieważ Komisja wnioskuje o 156,9 mln euro na nowy program do roku 2013, czyli prawie 
cztery razy tyle. Największy wzrost przewidywany jest w przypadku środków na delegacje 
służbowe. Jeżeli doliczyć do tego wydatki odpowiednich urzędników UE oraz trwającego 
jeszcze w 2008 programu EMCS, całkowita kwota wyniesie nawet 174 mln euro. De Graaf 
zareagował wręcz z oburzeniem na krytyczne uwagi sprawozdawcy. „To nie jest tak duża 
suma, jeśli spojrzeć na finansowanie innych programów. Fiscalis to drobnostka, marne 
grosze” - powiedział.
Obrazu sytuacji dopełnia fakt, że mimo wielokrotnych zapytań sprawozdawca nie otrzymał 
innych obiecanych informacji. Tygodniami czekał on na próżno nawet na dane dotyczące 
nazwisk nowych osób odpowiedzialnych z ramienia niemieckiej prezydencji.

Z tego względu sprawozdawca nie podziela opinii, że doświadczenie zdobyte z dotychczas 
obowiązujących przepisów w ramach programu Fiscalis okazało się skuteczne do 
zgromadzenia urzędników podatkowych różnych krajowych organów przy działalności 
podatkowej oraz spełniło wyznaczone cele.

Wstrzymanie programu wydaje się krokiem niewłaściwym, należy jednak dokładnie 
przeanalizować proponowane nowe cele. Należy również zbadać, czy nie pokrywa się on z 
innymi programami. Przykładowo co rusz przywołuje się bardziej zdecydowaną walkę z 
korupcją jako uzasadnienie ogromnego zwiększenia środków finansowych, jednak nie podaje 
się żadnych konkretnych i rzeczywistych kosztów, ani przy szczegółowym opisie projektów, 
ani też w odpowiedziach właściwych urzędników Rady i Komisji. Należy jednak zapobiec 
przeznaczaniu dodatkowych środków finansowych na nieistotne cele biurokratyczne pod 
płaszczykiem populistycznych haseł, takich jak walka z korupcją.

Sprawozdawca widziałby także chętnie większe zaangażowanie nowych państw 
członkowskich UE oraz państw trzecich, szczególnie w walce z korupcją. Jednak również i w 
tym przypadku oświadczenia właściwych urzędników odbiegają od takich popularnych 
uzasadnień. Jedynie nieznaczna część wnioskowanego zwiększenia środków zostanie 
rzeczywiście wykorzystana do włączenia krajów trzecich. Nie uwzględniono także wniosku 
sprawozdawcy w sprawie podziału środków według priorytetów regionalnych.

Dlatego sprawozdawca jest zdania, że program nie stanowi spójnej strategii, wychodzącej 
naprzeciw takim nowym wyzwaniom jak wspólna skonsolidowana podstawa wymiaru 
podatku dochodowego od osób prawnych (CCCTB), opodatkowanie według zasad państwa 
macierzystego, planowana na 2008 r. rewizja dyrektywy dotyczącej wystawiania faktur lub 
nadchodzące rozszerzenia UE. Nie ulega natomiast wątpliwości, iż zagrożenia, zwłaszcza 
szybko rozwijające się nowe oszustwa podatkowe oraz nielegalne modele handlu, które 
zakłócają funkcjonowanie rynku wewnętrznego, szkodliwie na niego oddziaływają oraz 
podważają zaufanie do wspólnotowych systemów podatkowych.

Jednak właśnie w tych dziedzinach brakuje przekonujących koncepcji programowych, albo 
też kwestie te stanowią przedmiot innych działań UE.


